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Annexe 2 de la directive III / 6.3.9 – partie III





	 Annexe 2 de la directive III / 6.3.9 – partie III
	



Demande d'inclusion dans l'admission provisoire en tant que réfugié


Note à l'intention de l'autorité migratoire cantonale

Si les membres de la famille à inclure dans l'admission provisoire d'un réfugié admis à titre provisoire se trouvent en Suisse, ils doivent être informés du contenu du présent formulaire et invités à choisir l'une des options ci-dessous. S'ils décident de déposer une demande conformément à l'art. 51, al. 1, LAsi, vous ne devez PAS, pour le moment, prendre des mesures d'instruction pour déterminer si les conditions fixées à l'art. 85, al. 7, LEI sont remplies. Le SEM vous informera en temps voulu de la suite de la procédure. La déclaration ci-dessous doit être jointe au formulaire d'avis de demande d'inclusion dans l'admission provisoire conformément à l'art. 85, al. 7, LEI. 


Déclaration relative à l'art. 51, al. 1, LAsi

Je demande que les membres de ma famille soient inclus dans mon admission provisoire, en vertu de l'art. 85, al. 7, de la loi fédérale sur les étrangers et l'intégration (LEI). Si ma demande est acceptée, les membres de ma famille seront admis à titre provisoire en Suisse, mais non reconnus comme réfugiés.

Je prends note du fait que les membres de ma famille ont en plus la possibilité de demander à être inclus dans ma qualité de réfugié, en vertu de l'art. 51, al. 1, de la loi sur l'asile (LAsi). Si leur demande est acceptée, ils seront admis à titre provisoire en Suisse en tant que réfugiés. Dans ce cas, la demande sera d'abord examinée conformément à l'art. 51, al. 1, LAsi et la procédure prévue à l'art. 85, al. 7, LEI sera suspendue jusqu'à la fin de cet examen. L'art. 37 de l'ordonnance 1 sur l'asile dispose que la qualité de réfugié n’est étendue au conjoint, au partenaire enregistré ou à un parent de son bénéficiaire conformément à l’art. 51, al. 1, de la LAsi que s’il a été constaté qu’ils ne remplissent pas personnellement les conditions visées à l’art. 3 LAsi.


Personne admise à titre provisoire en tant que réfugié


Nom et prénom (en lettres majuscules) :	…………………………………………………………..


Date :		


Signature :		


Déclaration

de (données personnelles de la personne à inclure dans l'admission provisoire, voire dans la qualité de réfugié)



Nom(s) et prénom(s) :	………………………………………..…………………
(en lettres majuscules)
	…………………………………………………………..

	……………………………………………………………


Par la présente, je déclare ce qui suit (cocher ce qui convient) :

· J'ai mes propres motifs d'asile et souhaite faire l'objet d'une procédure d'asile distincte.

· Je n'invoque pas de motifs d'asile qui me sont propres et souhaite être inclus(e) dans la qualité de réfugié de __________________________ ___________________ (données personnelles du bénéficiaire du statut de réfugié) au titre de l'art. 51, al. 1, LAsi.

· Actuellement, je ne demande pas à être inclus(e) dans la qualité de réfugié de __________________________ ___________________ (données personnelles du bénéficiaire du statut de réfugié) au titre de l'art. 51, al. 1, LAsi. J'ai pris note du fait que je conserve la possibilité de déposer ultérieurement une demande d'asile accordé aux familles conformément à l'art. 51 LAsi.



Personne(s) à inclure dans l'admission provisoire, voire dans la qualité de réfugié



Date :		


Signature(s) :		


Signature(s) :		


Signature(s) :		
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